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STRONG MAGNETIC FIELD

NO PACEMAKERS*
NO NEUROSTIMULATORS*
NO CONDUCTIVE/METALLIC IMPLANTS*

Persons with pacemakers,
neurostimulators or metallic
implants must not enter this area.

Serious injury may result.

* In general, patients with conductive (e.g. metallic) implants are contraindicated for MR scans. For patients with
implants that are labeled as ‘MR Safe’ or ‘MR Conditional’, consult the implant device manufacturer’'s documentation.

* WARNING: Only use quadrature transmit for ‘MR Conditional’ devices. S
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Important Information

LANGUAGE
NPEOYMNPEXIAEHUE ToBa ynbTBaHe 3a paboTa e Hann4yHO caMo Ha aHrfMNCKU e3uK.
(BG) e AKO [OCTaBYMKBLT Ha yCnyraTta Ha KnueHTa usncka Apyr eauk, 3agbimKeHne Ha KnmeHTa
€ ja ocurypu npesos.
« He nsnonsgaiite o6opyaBaHeTo, Npeamn Aa cTe ce KoHcynTupanu u pasbpanu
ynbTBaHETO 3a paborTa.
« HecnasBaHeTo Ha TOBa npeaynpexaeHne Moxe Aa AoBeAe 00 HapaHsaBaHe Ha
[OCTaByMKa Ha ycnyraTa, onepatopa unv nauueHTa B pesynrart Ha TOKOB yaap,
MeXaHu4Ha unu apyra onacHocT.
w5 REBFRURERESTURA,
(ZH-CN) . MREBEFNWEEBRISARTEFRIEREK , WEFEBTREBRERS.
o ARFHARRNMTEEBALEEFME , FHERITEE
o ZBHMABLZWRNEBRSAR. BREARRBEERBEL. NHASHEMTAN
B
11 AR AS F MHE R 3 SR AR,
(ZH-HK) . MHERFHBRBHERZERNUNZREFM K BEFEETRMUBERE.
. BRICZELARBEFMEABHAZR , BANDERMERE.
o TERFBENSTRBUEEDN. BEUESTIHFAZIBE, EHMEREMHBRE,
e S F MER R R,
(ZH-TW) . EEFHNHBBEREERRUANES  BHEFBTRHEBZERS.
o FAARBHBARE , BRI CEEREALBRBERESEFMH,
. BAREELXEBE, TREBMEED. RESIHERBE, BRIHMBBERMZE,
UPOZORENJE Ovaj servisni priru¢nik dostupan je na engleskom jeziku.
(HR) « Ako davatelj usluge klijenta treba neki drugi jezik, klijent je duzan osigurati prijevod.

o Ne pokuSavaijte servisirati opremu ako niste u potpunosti procitali i razumjeli ovaj ser-
visni priru¢nik.

o Zanemarite li ovo upozorenje, moze doci do ozljede davatelja usluge, operatera ili
pacijenta uslijed strujnog udara, mehanickih ili drugih rizika.
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VYSTRAHA Tento provozni ndvod existuje pouze v anglickém jazyce.

(CS) o V pfipadé, ze externi sluzba zakaznikim potfebuje navod v jiném jazyce, je zajisténi
prekladu do odpovidajiciho jazyka ukolem zakaznika.

« Nesnazte se o udrzbu tohoto zafizeni, aniz byste si pfec€etli tento provozni navod a
pochopili jeho obsah.

o V pfipadé nedodrzovani této vystrahy mize dojit k poranéni pracovnika prodejniho
servisu, obsluzného personalu nebo pacientl vlivem elektrického proudu, respektive
vlivem mechanickych &i jinych rizik.

ADVARSEL Denne servicemanual findes kun pa engelsk.
(DA) o Hvis en kundes tekniker har brug for et andet sprog end engelsk, er det kundens
ansvar at sgrge for overseettelse.

« Forsgg ikke at servicere udstyret uden at leese og forsta denne servicemanual.

« Manglende overholdelse af denne advarsel kan medfare skade pa grund af elektrisk
sted, mekanisk eller anden fare for teknikeren, operataren eller patienten.

WAARSCHUWING Deze onderhoudshandleiding is enkel in het Engels verkrijgbaar.
(NL) « Als hetonderhoudspersoneel een andere taal vereist, dan is de klant verantwoordelijk
voor de vertaling ervan.

o Probeer de apparatuur niet te onderhouden alvorens deze onderhoudshandleiding
werd geraadpleegd en begrepen is.

« Indien deze waarschuwing niet wordt opgevolgd, zou het onderhoudspersoneel, de
operator of een patiént gewond kunnen raken als gevolg van een elektrische schok,
mechanische of andere gevaren.

WARNING This service manual is available in English only.
(EN) « If a customer's service provider requires a language other than English, it is the cus-
tomer's responsibility to provide translation services.

« Do not attempt to service the equipment unless this service manual has been con-
sulted and is understood.

« Failure to heed this warning may result in injury to the service provider, operator or
patient from electric shock, mechanical or other hazards.

HOIATUS See teenindusjuhend on saadaval ainult inglise keeles.
(ET) « Kuiklienditeeninduse osutaja nduab juhendit inglise keelest erinevas keeles, vastutab
klient tdlketeenuse osutamise eest.

« Arge Uritage seadmeid teenindada enne eelnevalt kdesoleva teenindusjuhendiga tut-
vumist ja sellest aru saamist.

« Ka&esoleva hoiatuse eiramine vdib pdhjustada teenuseosutaja, operaatori vi patsiendi
vigastamist elektril66gi, mehaanilise voi muu ohu tagajarjel.
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VAROITUS
(F1)

ATTENTION
(FR)

WARNUNG
(DE)

MPOEIAOMOIHZH
(EL)

FIGYELMEZTETES
(HU)

Tama huolto-ohje on saatavilla vain englanniksi.

Jos asiakkaan huoltohenkil6std vaatii muuta kuin englanninkielistéd materiaalia, tarvit-
tavan kdannoksen hankkiminen on asiakkaan vastuulla.

Ala yrité korjata laitteistoa ennen kuin olet varmasti lukenut ja ymmartényt tamén
huolto-ohjeen.

Mikali tata varoitusta ei noudateta, seurauksena voi olla huoltohenkildston, laitteiston
kayttajan tai potilaan vahingoittuminen séhkoéiskun, mekaanisen vian tai muun vaar-
atilanteen vuoksi.

Ce manuel d'installation et de maintenance est disponible uniquement en anglais.

Si le technicien d'un client a besoin de ce manuel dans une langue autre que I'anglais,
il incombe au client de le faire traduire.

Ne pas tenter d'intervenir sur les équipements tant que ce manuel d’installation et de
maintenance n'a pas été consulté et compris.

Le non-respect de cet avertissement peut entrainer chez le technicien, I'opérateur ou
le patient des blessures dues a des dangers électriques, mécaniques ou autres.

Diese Serviceanleitung existiert nur in englischer Sprache.

Falls ein fremder Kundendienst eine andere Sprache bendtigt, ist es Aufgabe des
Kunden fiir eine entsprechende Ubersetzung zu sorgen.

Versuchen Sie nicht diese Anlage zu warten, ohne diese Serviceanleitung gelesen
und verstanden zu haben.

Wird diese Warnung nicht beachtet, so kann es zu Verletzungen des Kundendienst-
technikers, des Bedieners oder des Patienten durch Stromschlage, mechanische oder
sonstige Gefahren kommen.

To TTapov eyxeipidlo aépPig dlaTiBeTal povo aTa ayyAIKd.

Edv o 1eXVIKOG O€pPIG EVOG TTEAATN ATTAITEI TO TTAPOV EYXEIPIDIO T€ YAWTTQ EKTOG TWV
ayyAIKwv, atToTeAEi EUBUVN TOU TTEAATN VO TTAPEXEI TIG UTTNPETIES PETAPPATNG.

Mnv €TTIXEIPATETE TNV EKTEAEDT EPYATIWY TEPRIG ATOV EEOTTAITUO Qv OEV EXETE
OUMBOUAEUTEI KOl KATAVONOTEI TO TTAPOV EYXEIPIOIO TEPPRIG.

Av dev TTPOTEEETE TNV TTPOEIBOTTOINGN AUTH, EVOEXETAI VA TTPOKANBEI TPAUUATIONOG
aToV TEXVIKO TEPPRIG, OTO XEIPIOTH i OTOV agBevh a1TO NAEKTPOTTANEIA, PNXAVIKOUG N
AAAOUG KIVOUVOUG.

Ezen karbantartasi kézikdnyv kizarolag angol nyelven érhet6 el.

Ha a vev( szolgaltatoja angoltol eltéré nyelvre tart igényt, akkor a vevé felel6ssége a
forditas elkészittetése.

Ne probalja elkezdeni hasznalni a berendezést, amig a karbantartasi kézikdnyvben
leirtakat nem értelmezték.

Ezen figyelmeztetés figyelmen kivil hagyasa a szolgaltatd, mikddtetd vagy a beteg
aramités, mechanikai vagy egyéb veszélyhelyzet miatti sérilését eredményezheti.
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ABDVORUN
(1S)

AVVERTENZA
(Im

e
(JA)

< i
(KO)

BRIDINAJUMS
(LVv)

Pessi pjonustuhandbdk er adeins faanleg a ensku.

Ef ad pjonustuveitandi vidskiptamanns parfnast annas tungumals en ensku, er pad
skylda vidskiptamanns ad skaffa tungumalapjénustu.

Reynid ekki ad afgreida taekid nema ad pessi pjonustuhandbdk hefur verid skodud og
skilin.

Brot a sinna pessari advorun getur leitt til meidsla a pjonustuveitanda, stjérnanda eda
sjuklings fra raflosti, vélraenu eda 68rum ahaettum.

Il presente manuale di manutenzione € disponibile soltanto in lingua inglese.

Se un addetto alla manutenzione richiede il manuale in una lingua diversa, il cliente &
tenuto a provvedere direttamente alla traduzione.

Procedere alla manutenzione dell'apparecchiatura solo dopo aver consultato il pre-
sente manuale ed averne compreso il contenuto.

I mancato rispetto della presente avvertenza potrebbe causare lesioni all'addetto alla
manutenzione, all'operatore o ai pazienti provocate da scosse elettriche, urti mecca-
nici o altri rischi.

COY—EANZ2ATLCREEFERLABY T A

H—EREBUE NI EENRBUAOSEEERE NI 5SS, BREXETOXE
EZOEETIT >HEQOEETETVEEZET,

COY—EAXZ1T7IINZzH#GZLEBETIC, REOT—ERZTHBEVWTIEE
Wo

FICRDBWVES, Y—ERAZELHEhD S, BREEHDIVEEE AN,
@*V%WE’JRM%@&@F@k&UE%?%T e B KT,

012t 0|83t & = U&LICH
Rt7h Fod 0|2|°| H{E 278 32, HY MH[AE XSt X
C

.

_>L
J§E
v
ox
J)‘Ilii
©2
LOHO“

=
[0 7>
ar
e
o
e
P
o
2
A
Ral
o
Ral
5
ro
o
0%
on
on
03
=
iy
1>
AL}
ok
I
=
>
H
ok
Ral

o |
==

Zrr rjo K
kl
1
1o

}'LE?._

2 f

I rir
> o

MEo| Rol5tX| Stom M7 43, 7|HAXM Y, E= VIEF g = ola M
X A2 ol b

P

OH
>
>

ol
>
kR
rr
o

ST apkopes rokasgramata ir pieejama tikai anglu valoda.

Ja klienta apkopes sniedz€jam nepiecieSama informacija cita valoda, klienta piena-
kums ir nodrosinat tulkojumu.

Neveiciet aprikojuma apkopi bez apkopes rokasgramatas izlasiS8anas un saprasanas.

ST bridinajuma neievérosanas rezultata var rasties elektriskas stravas trieciena, me-
hanisku vai citu faktoru izraisttu traumu risks apkopes sniedzéjam, operatoram vai
pacientam.
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ISPEJIMAS
(LT)

ADVARSEL
(NO)

OSTRZEZENIE
(PL)

ATENGAO
(PT-BR)

ATENGAO
(PT-PT)

Sis eksploatavimo vadovas yra tik angly kalba.

Jei kliento paslaugy tiekéjas reikalauja vadovo kita kalba — ne angly, suteikti vertimo
paslaugas privalo klientas.

Neméginkite atlikti jrangos techninés prieziuros, jei neperskaitéte ar nesupratote Sio
eksploatavimo vadovo.

Jei nepaisysite Sio jspéjimo, galimi paslaugy tiekéjo, operatoriaus ar paciento suza-
lojimai dél elektros Soko, mechaniniy ar kity pavojy.

Denne servicehandboken finnes bare pa engelsk.

Hvis kundens serviceleverander har bruk for et annet sprak, er det kundens ansvar a
serge for oversettelse.

Ikke forsgk & reparere utstyret uten at denne servicehandboken er lest og forstatt.

Manglende hensyn til denne advarselen kan fere til at serviceleverandgren, oper-
atgren eller pasienten skades pa grunn av elektrisk stat, mekaniske eller andre farer.

Niniejszy podrecznik serwisowy dostepny jest jedynie w jezyku angielskim.

Jesli serwisant klienta wymaga jezyka innego niz angielski, zapewnienie ustugi ttu-
maczenia jest obowigzkiem klienta.

Nie prébowaé serwisowac urzgdzenia bez zapoznania sie z niniejszym podrecznikiem
serwisowym i zrozumienia go.

Niezastosowanie sie do tego ostrzezenia moze doprowadzi¢ do obrazen serwisanta,
operatora lub pacjenta w wyniku porazenia pragdem elektrycznym, zagrozenia me-
chanicznego badz innego.

Este manual de assisténcia técnica encontra-se disponivel unicamente em inglés.

Se outro servigo de assisténcia técnica solicitar a traducao deste manual, cabera ao
cliente fornecer os servicos de traducao.

N&o tente reparar o equipamento sem ter consultado e compreendido este manual
de assisténcia técnica.

A nao observancia deste aviso pode ocasionar ferimentos no técnico, operador ou
paciente decorrentes de choques elétricos, mecanicos ou outros.

Este manual de assisténcia técnica sé se encontra disponivel em inglés.

Se qualquer outro servigo de assisténcia técnica solicitar este manual noutro idioma,
é da responsabilidade do cliente fornecer os servigos de traducao.

Nao tente reparar o equipamento sem ter consultado e compreendido este manual
de assisténcia técnica.

O nao cumprimento deste aviso pode colocar em perigo a seguranga do técnico, do
operador ou do paciente devido a choques eléctricos, mecanicos ou outros.
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ATENTIE
(RO)

OCTOPOXHO!
(RU)

UPOZORENJE
(SR)

UPOZORNENIE
(SK)

ATENCION
(ES)

Acest manual de service este disponibil doar in limba engleza.

Daca un furnizor de servicii pentru clienti necesita o alta limba decéat cea engleza, este
de datoria clientului sa furnizeze o traducere.

Nu Tncercati sa reparati echipamentul decat ulterior consultarii si intelegerii acestui
manual de service.

Ignorarea acestui avertisment ar putea duce la ranirea depanatorului, operatorului sau
pacientului in urma pericolelor de electrocutare, mecanice sau de alta natura.

[aHHoe PYKOBOACTBO MO TEXHU4YECKOMY 06CJ'Iy)KI/IBaHVHO npencraBneHo TOJIbKO Ha
aHIMNNCKOM SI3bIKE.

Ecnn CepBUCHOMY NMepcoHany KnneHTta HeobxoaMmo PYKOBOACTBO HE Ha aHIMNACKOM,
d Ha KakOM-TO pPYroM A3blKe, KIMMEHTY crefyeT CaMoCTOATESNIbHO obecneuntb
nepeson.

I'Iepe,q TEXHNYECKM OGCJ’Iy)KVIBaHI/IeM O60py,D,OBaHVIFI obsizaTensHo O6paTVITer K
OaHHOMY pyKOBOACTBY U NONMUTE N3NOXKEHHbIE B HEM CBEAEHUS.

HecobntogeHne TpeGOBaHMVI O0aHHOro npeaynpexaeHua MoxXeT NpuBecTn K ToOMy, 4To
cneunanumucrt no T9X06CJ'IY)KVIB8HVIPO, onepartop unn nauneHT nony4ynutT yaap
3NEeKTPUYECKMM TOKOM, MEXaHUYECKYIO TpaBMy Ui Apyroe noBpexXgeHue.

Ovo servisno uputstvo je dostupno samo na engleskom jeziku.

Ako Klijentov serviser zahteva neki drugi jezik, klijent je duzan da obezbedi prevodi-
laCke usluge.

Ne pokusSavaijte da opravite uredaj ako niste procitali i razumeli ovo servisno uputstvo.

Zanemarivanje ovog upozorenja moze dovesti do povredivanja servisera, rukovaoca
ili pacijenta usled strujnog udara ili mehanickih i drugih opasnosti.

Tento navod na obsluhu je k dispozicii len v anglictine.

Ak zékaznikov poskytovatel sluZieb vyzaduje iny jazyk ako angliétinu, poskytnutie
prekladatelskych sluzieb je zodpovednost'ou zakaznika.

NepokuSajte sa o obsluhu zariadenia, kym si neprecitate navod na obluhu a neporo-
zumiete mu.

Zanedbanie tohto upozornenia méze spdsobit’ zranenie poskytovatela sluZieb, obslu-
hujucej osoby alebo pacienta elektrickym pradom, mechanické alebo iné ohrozenie.

Este manual de servicio soélo existe en inglés.

Si el encargado de mantenimiento de un cliente necesita un idioma que no sea el
inglés, el cliente debera encargarse de la traduccion del manual.

No se debera dar servicio técnico al equipo, sin haber consultado y comprendido este
manual de servicio.

La no observancia del presente aviso puede dar lugar a que el proveedor de servicios,
el operador o el paciente sufran lesiones provocadas por causas eléctricas, mecani-
cas o de otra naturaleza.
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VARNING Den har servicehandboken finns bara tillganglig pa engelska.

(SV) e Om en kunds servicetekniker har behov av ett annat sprak an engelska, ansvarar
kunden for att tilhandahalla 6versattningstjanster.

o Forsok inte utféra service pa utrustningen om du inte har last och forstar den har
servicehandboken.

e Om du inte tar hansyn till den har varningen kan det resultera i skador pa servicete-
knikern, operatéren eller patienten till foljd av elektriska stotar, mekaniska faror eller
andra faror.

OPOZORILO Ta servisni prirocnik je na voljo samo v angleSkem jeziku.
(SL) o Ce ponudnik storitve stranke potrebuje priro¢nik v drugem jeziku, mora stranka za-
gotoviti prevod.

o Ne poskuSajte servisirati opreme, Ce tega priroCnika niste v celoti prebrali in razumeli.

« Ce tega opozorila ne upostevate, se lahko zaradi elektriénega udara, mehanskih ali
drugih nevarnosti poSkoduje ponudnik storitev, operater ali bolnik.

DIKKAT Bu servis kilavuzunun sadece ingilizcesi mevcuttur.
(TR) « Eger misteri teknisyeni bu kilavuzu ingilizce disinda bir baska lisandan talep ederse,

bunu terciime ettirmek musteriye duser.

e Servis kilavuzunu okuyup anlamadan ekipmanlara miidahale etmeyiniz.

« Bu uyariya uyulmamasi, elektrik, mekanik veya diger tehlikelerden dolayi teknisyen,
operatdr veya hastanin yaralanmasina yol acgabilir.

Important Information
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Revision History

Date Revision Description

Jul 2006 1.0 Initial Release
Nov 2008 2.0 Added optional surface coils (3.0T)

Document review and approval per DOC0528540 R3 V2. Added additional coils and optional Inter-
Nov 2010 3.0 .

ventional Components

Document review and approval per DOC0528540 R5 V1. Added additional coils for the Sentinelle
Jul 2011 4.0

program and 450w GEM
Nov 2012 5.0 Document review and approval per DOC0528540 R6. Added new NeoCoil Cardiac coil and new

’ 1.5T Flex Coils. Corrected size of storage area for 16-L Large Array Coil.

Revision Hisfory
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1 Coil and Phantom Specifications

The tables below list the dimensions and weight of the accessories requiring facility storage.
Dimensions and weights are for the item only. Additional space may be required for ease of

insertion and removal.

Table 1: System Phantoms Ships with All Systems

Phantom Description Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg Comments
DQA Phantom with/Loader and Support 12/305 12/305 13/331 12/6
Head Sphere with/Loader 10/254 8/204 10/254 15/7
Body Sphere with/Loader and Support 15/381 12/305 15/381 30/14
Phantom Positioners 16/407 14/356 14/356 10/5
EPI Phantoms 10/254 5/127 5127 10/5
LV Shim Phantom Set and Support 28/712 24/610 20/508 120/55 Must Zt“"_;esaitnhe'ght
SPT Nesting Plate 45/1143 21/534 6/153 5/3
Table 2: Unified System Phantoms Ships with All Systems
Phantom Description Lengthin/mm | Widthin/mm | Heightin/mm | Weightlb./kg 'ﬁ':’;'rfrfr
Cubical Unified Phantom 71170 3/68 2/50 1/0.5 N/A
TL Unified Phantom 7172 13/337 9/229 28/13 N/A
Large Cylindrical Unified Phantom N/A N/A 11/280 6/3 5/120
Small Cylindrical Unified Phantom N/A N/A 9/230 4/2 4/100
Table 3: Standard Surface Coils Ships with All Systems
Coil Name Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg
Split Top Quad Head 19/483 17/432 16/407 13/6
Table 4: Optional Surface Coils 3.0T
Catalog Coil Name Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg
M1385AB 4 ch CTL Array 44/1100 17/432 10/254 20/10
M1385AC Knee/Foot Extremity T/R 18/458 19/483 14/356 9/5
M1385AM Knee/Foot Extremity T/R 18/458 19/483 14/356 9/5
M1385AN or
M1385AZ 4 ch NV Array 26/650 19/483 14/356 20/10
M1385AF or
M1385AR GP Flex 22/556 7/220 2/40 2/0.6
M1385AS 8 ch.Brain Array 17/432 17/432 18/458 16/8
M1385AW 8 ch CTL Spine Array 45/1143 19/483 10/254 22/10
M1385AY 8 ch Torso Array 18/458 26/661 3177 12/6
1 Coil and Phantom Specifications 15
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Catalog Coil Name Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg
M3334TP or
M1385AT HD 8 ch NV Array 30/762 20/508 15/381 25/12
M3334TR HD 3 ch Shoulder 14/356 9/229 9/229 7/3
M3335LA or *

M7000GZ HD 8 ch VIBRANT* Breast 20/508 18/458 10/254 17/8
M3335LB or
M7000GS HD 8 ch T/R Knee 17/432 16/407 14/356 18/9
M3335LC or : o
M3335LD HD Head Neck and Spine (Medrad**) 48/1220 18/458 15/381 40/19
M3335HC or
M3335HDor HD Head Neck and Spine (GEHC) 48/1220 18/458 15/381 40/19
M7000AP
M3335LL HD 8 ch HiRes Brain 17/432 171432 18/458 16/8
M3335LM HD 8 ch CTL Spine Array 45/1143 19/483 10/254 22/10
M3335LN HD 8 ch Torso Array 18/458 26/661 3/77 12/6
M3335LP or
M7000GT HD Quad Knee/Foot 18/458 19/483 14/356 9/5
M3335LR HD 3 ch Shoulder 14/356 9/229 9/229 7/3
E8800BB HD 7 ch Breast Array by Invivo** 30/762 20/508 12/305 22/10
E8801RH HDe Coil (MEDRAD) 10/254 10/254 6/154 4/2
M1385AF HD GP Flex Coil Assembly 12/305 10/254 6/154 5/3
M3334TS HD 3.0T 8 ch CARDIAC 20/508 20/508 10/254 12/6
M3340CB HD 8 ch Foot Ankle 15/381 18/458 15/381 12/6
M3340CA or .
M7000GW HD 8 ch Wrist Array 12/305 18/458 10/254 9/5
M3340CC HD 8 ch Shoulder (Neocoil) 26/661 10/254 10/254 9/5
M3340CS or
M3340CT 3.0T Vanguard 8Ch Breast MRI Table 91/2312 40/1016 60/1524 357/162
E8800R Mayo T/R Wrist coil A port Connector 12/305 9/229 9/229 5/3
E8800RB Mayo T/R Wrist coil Legacy Connector 12/305 9/229 9/229 5/3
MO0004SS or
MO0005SS 6 ch Flex 14//356 11/279 6/153 4/2
MO0050SS 6 ch Flex 14//356 11/279 6/153 4/2
M7000LA 32 ch Cardiac Array 40/1016 19/483 7/165 14/6
M7000TC 32 ch Torso Array 72/1829 39/991 5/127 26/12
M7000GY 3.0T 32ch Cardiac Coil Anterior Only 40/1016 19/483 7/165 7/3
M7000FJ or .
M7000FK 3T Vanguard 16Ch Breast Tabletop Coil 60/1500 40/1000 40/1000 20/9
3.0T GEM Coil Suite (consists of PA, HNU,
M7000AM AA, PV listed below) n/a n/a n/a n/a
M7000AH 3.0T GEM Posterior Array 40/1018 171414 4/100 15/7
M7000AG 3.0T GEM Head Neck Unit 19.5/495 16/388 14/354 19.5/9
M7000AK 3.0T GEM Anterior Array 22/556 27/673 11/280 8/4
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GE Healthcare MR Customer Site Storage Requirements

GE Healthcare Direction 5182674, Revision 5.0
Catalog Coil Name Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg
M7000AL 3.0T GEM Peripheral Vascular Array 27.5/697 26/642 10/248 20/9
M7000SK GEM Flex Suite 3.0T, Premium (P-connector)

16-L Large Array 28/710 12.6/320 2/50 2.6/1.2
16-M Medium Array 22.4/570 9.1/230 1.6/40 1.8/.08
16-S Small Array 17.4/440 9.1/230 1.6/40 1.8/0.8
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.71.2
Knee Stabilization Device 16/410 12/300 6/150 2.711.2
Cable Take Up Pad 12/300 7.5/190 1.2/30 0.26.012
_Sr;il:l)gic‘zation Device for Curved and Flat MRI 17/430 15.4/390 1.6/40 1105
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
General Purpose Strap 14/360 1.8/45 2/5 0.18/0.08
M7000SL GEM Flex Suite 3.0T, Standard (P-connector)
16-L Large Array 28/710 12.6/320 2/50 2.6/1.2
16-M Medium Array 22.4/570 9.1/230 1.6/40 1.8/.08
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.711.2
Knee Stabilization Device 16/410 12/300 6/150 2.711.2
Cable Take Up Pad 12/300 7.5/190 1.2/30 0.26.012
_Sr;eél?‘!;zation Device for Curved and Flat MRI 17/430 15.4/390 1.6/40 1105
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
General Purpose Strap 14/360 1.8/45 2/5 0.18/0.08
M7000SM Flex Small with Interface 3.0T (P-connector)
16-S Small Array 17.4/440 9.1/230 1.6/40 1.8/0.8
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.71.2
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
M7000SN Flex Suite 3.0T, Premium (P-connector)
16-L Large Array 28/710 12.6/320 2/50 2.6/1.2
16-M Medium Array 22.4/570 9.1/230 1.6/40 1.8/.08
16-S Small Array 17.4/440 9.1/230 1.6/40 1.8/0.8
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.71.2
Knee Stabilization Device 16/410 12/300 6/150 27112
Cable Take Up Pad 12/300 7.5/190 1.2/30 0.26.012
_?;a;)tl)giszation Device for Curved and Flat MRI 171430 15.4/390 1.6/40 1.1/05
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
General Purpose Strap 14/360 1.8/45 2/5 0.18/0.08
M7000SP Flex Suite 3.0T, Standard (P-connector)
16-L Large Array 28/710 12.6/320 2/50 2.6/1.2
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GE Healthcare Direction 5182674, Revision 5.0
Catalog Coil Name Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg
16-M Medium Array 22.4/570 9.1/230 1.6/40 1.8/.08
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.711.2
Knee Stabilization Device 16/410 12/300 6/150 27112
Cable Take Up Pad 12/300 7.5/190 1.2/30 0.26.012
_Sr;abtl)(!iszation Device for Curved and Flat MRI 17/430 15.4/390 1.6/40 1105
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
General Purpose Strap 14/360 1.8/45 2/5 0.18/0.08
Table 5: Optional Surface Coils 1.5T
Catalog Coil Name Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg
M1085GA 3" Loop Call 5/127 5/127 1/25 1/0.5
M1085HA 5" Loop Coll 8/204 8/204 1/25 1/0.5
M1085NA Quad Extremity 18/458 19/483 14/356 9/5
M1085GF GP Flex 22/560 9/220 2/40 2/1
M7000EP GP Flex Coil Adaptor Store with M1085GF
M1087CA 4 ch Cardiac 20/508 11/280 3/76 4/2
M1087HW Hi-Res Wrist 14/356 10/254 18/458 7/4
M1087BT 1.5/1.0T Open Breast 16.5/419 17/432 8/203 13.5/6.2
M1087NB 4 ch NV 27/686 15/381 15/381 27/12.2
M1087NC 4 ch NV 29/721 16/384 13/335 22/10
M1087SE 3 ch Shoulder 14/356 9/229 9/229 7/3
T oror o 4chCTL 36/915 13/331 14/356 20/9
M1087PR PV Array CRM 58/1460 28/708 12/305 31/14
M1087PW PV Array BRM 58/1460 28/708 12/305 31/14
M1087TB 4 ch Torso 20/508 16/384 4/101 4/2
M1087TP Torso-Pelvis 40/1000 22/540 13/320 16/8
M3087JA 8 ch Brain 17/432 17/432 18/458 21/9.5
M3087JB 8 ch NV 38/966 19/483 171432 30/13.6
ek 8.ch CTL 43/1093 16/407 14/356 22/10
M3087JD 8 ch Cardiac 20/508 171432 5/127 14/6
M3087JE 8 ch Body 31/788 22/559 5/127 11/5
m;ggg;’; or HD 8 ch T/R Knee 17/432 16/407 14/356 18/9
m;ggg:@ or HD 8 ch VIBRANT Breast 20/508 18/458 10/254 17/8
M3087JH HD 16 ch Lower Leg 24/610 18/458 13/331 39/18
M3087JJ HD 8 ch NV 34/864 16/407 16/407 30/13.6
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GE Healthcare Direction 5182674, Revision 5.0
Catalog Coil Name Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg
M3335LE HD 12 ch Body 31/788 22/559 5/127 11/5
M3335LF HD 12 ch Body 31/788 22/559 5/127 11/5
M3335LG HD Head Neck and Spine 48/1220 18/458 15/381 40/18.1
M3335LH HD Head Neck and Spine 48/1220 18/458 15/381 40/18.1
M7000AN HD Head Neck and Spine P-Connector 48/1220 18/458 15/381 40/18.1
M3335LJ or .

M7000FW HD 8 ch Wrist 15/381 18/458 8/204 9/5
M3335LY HD 16 ch Lower Leg 24/610 18/458 13/331 39/18
M3335LZ HD 8 ch HiRes Brain 17/432 17/432 18/458 21/9.5
M3335M 1.5T HD 8-Channel Neurovascular Array 29/724 18/460 17/427 22/10
M3335MA or
M3335TC HD 8 ch CTL Array 43/1093 16/407 14/356 22/10
M3335MC HD 8 ch Body 31/788 22/559 5/127 11/5
M3335MD HD 8 ch Cardiac 20/508 17/432 5/127 14/6
M3335ME or .
M7000FT HD Quad Extremity 18/458 19/483 14/356 9/5
M3335MN HD 3 ch Shoulder 14/356 9/229 9/229 7/3
M7000AT HD 3 ch Shoulder 9/217 10/232 13/316 7/3
M3335SB HD 4 ch Open Breast Array 17/432 8/204 18/458
M3335SN HD 4 ch NV Array 27/686 15/381 15/381 27/12.2
M3335SS HD 4 ch CTL 36/915 13/331 14/356 20/9
M3335SW HD 4 ch Wrist Array 14/356 10/254 18/458 7/4
M3335SN 4 ch Neurovascular Array for HDe 27/680 16/394 17/416 22/10
M3340CD HD 8 ch Foot Ankle 13/178 7/324 12/287 9/4
M3340CE 8 ch Shoulder 26/661 16/406 12/305 5/2.2
M3340CW or
M33400Y Breast Tabletop, 1.5T 8CH 60/1524 40/1016 40/1016 20/9
M7000AR 12 ch Body Array 21/535 31/774 3/57 13/6
M7000FY 1.5T GEM Small Anterior Array 40/1020 19/490 7/165 7/3
M7000LB 32 ch Cardiac 40/1020 19/490 7/165 13/6
MO0002SS or
MO0003SS 6 ch Flex 14//356 11/279 6/153 4/2
M0049SS 6 ch Flex 14//356 11/279 6/153 4/2
M3340CZ 1.5T 16-Channel Cardiac Array Coil (with pos-| /4446 10/483 6.5/165 6.1/2.76
terior pad)
M7000FG or 1.5T Vanguard 16Ch Table for MR450/
M7000FH MR450w (coils and padding dimensions only) 8412120 307750 55/1400 209
M7000LK 1.5T_ GEM Coil Suite (consists of PA, HNU, AA, n/a n/a n/a n/a
PV listed below)
M7000AA 1.5T GEM Posterior Array 40/1018 17/414 4/100 15/7
M7000AB 1.5T GEM Head Neck Unit 19.5/495 16/388 14/354 19.5/9
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GE Healthcare MR Customer Site Storage Requirements

GE Healthcare Direction 5182674, Revision 5.0
Catalog Coil Name Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg
M7000AD 1.5T GEM Anterior Array 22/556 27/673 11/280 8/4
M7000AS 1.5T GEM Peripheral Vascular Array 27.5/697 26/642 10/248 20/9
M7000SB GEM Flex Suite 1.5T, Premium (P-connector)

16-L Large Array 28/710 9.1/230 1.6/40 2.2/1
16-M Medium Array 22.4/570 9.1/230 1.6/40 1.8/.08
16-S Small Array 17.4/440 9.1/230 1.6/40 1.8/0.8
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.71.2
Knee Stabilization Device 16/410 12/300 6/150 2.71.2
Cable Take Up Pad 12/300 7.5/190 1.2/30 0.26.012
?;l?giszation Device for Curved and Flat MRI 17/430 15.4/390 1.6/40 1105
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
General Purpose Strap 14/360 1.8/45 2/5 0.18/0.08
M7000SC GEM Flex Suite 1.5T, Standard (P-connector)
16-L Large Array 28/710 9.1/230 1.6/40 2.21
16-M Medium Array 22.4/570 9.1/230 1.6/40 1.8/.08
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.71.2
Knee Stabilization Device 16/410 12/300 6/150 2.711.2
Cable Take Up Pad 12/300 7.5/190 1.2/30 0.26.012
?;e:)tl)giszation Device for Curved and Flat MRI 17/430 15.4/390 1.6/40 1105
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
General Purpose Strap 14/360 1.8/45 2/5 0.18/0.08
M7000SD Flex Small with Interface 1.5T (P-connector)
16-S Small Array 17.4/440 9.1/230 1.6/40 1.8/0.8
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.71.2
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
M7000SE Flex Suite 1.5T, Premium (P-connector)
16-L Large Array 28/710 9.1/230 1.6/40 2.2/1
16—-M Medium Array 22.4/570 9.1/230 1.6/40 1.8/.08
16-S Small Array 17.4/440 9.1/230 1.6/40 1.8/0.8
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.71.2
Knee Stabilization Device 16/410 12/300 6/150 2.711.2
Cable Take Up Pad 12/300 7.5/190 1.2/30 0.26.012
?;a:)l?giszation Device for Curved and Flat MRI 17/430 15.4/390 1.6/40 1105
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
General Purpose Strap 14/360 1.8/45 2/5 0.18/0.08
M7000SF Flex Suite 1.5T, Standard (P-connector)
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GE Healthcare Direction 5182674, Revision 5.0
Catalog Coil Name Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg
16-L Large Array 28/710 9.1/230 1.6/40 2.21
16-M Medium Array 22.4/570 9.1/230 1.6/40 1.8/.08
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.711.2
Knee Stabilization Device 16/410 12/300 6/150 2.711.2
Cable Take Up Pad 12/300 7.5/190 1.2/30 0.26.012
_Srtaabkl)giszation Device for Curved and Flat MRI 17/430 15.4/390 1.6/40 1105
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
General Purpose Strap 14/360 1.8/45 2/5 0.18/0.08
M7000SG Flex Suite 1.5T, Premium (HD connector)
16-L Large Array 28/710 9.1/230 1.6/40 2.2
16-M Medium Array 22.4/570 9.1/230 1.6/40 1.8/.08
16-S Small Array 17.4/440 9.1/230 1.6/40 1.8/0.8
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.71.2
Knee Stabilization Device 16/410 12/300 6/150 2.711.2
Cable Take Up Pad 12/300 7.5/190 1.2/30 0.26.012
?;abl?giszation Device for Curved and Flat MRI 17/430 15.4/390 1.6/40 1105
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
General Purpose Strap 14/360 1.8/45 2/5 0.18/0.08
M7000SH Flex Suite 1.5T, Standard (HD connector)
16-L Large Array 28/710 9.1/230 1.6/40 2.2
16-M Medium Array 22.4/570 9.1/230 1.6/40 1.8/.08
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.71.2
Knee Stabilization Device 16/410 12/300 6/150 2.711.2
Cable Take Up Pad 12/300 7.5/190 1.2/30 0.26.012
?;a:)l?giszation Device for Curved and Flat MRI 17/430 15.4/390 1.6/40 1105
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
General Purpose Strap 14/360 1.8/45 2/5 0.18/0.08
M7000SJ Flex Small with Interface 1.5T ( HD connector)
16-S Small Array 17.4/440 9.1/230 1.6/40 1.8/0.8
Interface 7/180 9/230 1.5/40 2.71.2
Interface Cover 1.2/240 7.9/200 2/50 0.15/0.07
Table 6: Optional Interventional Components
Part Number |Component Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg Comments
5372702 g’\'/‘;erl'g_*c'i"'vii‘f;NECK'MR' 44/1100 26/640 3/60 7/3.2
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Part Number |Component Length in./mm Width in./mm Height in./mm Weight Ib./kg Comments
Posifix**-1 Acrylic Baseplate
5372704 for Head and Shoulder Fixa- 25/620 23/580 1/20 7.3/3.3
tion-Civco
5372970 HipFix™ Hip and Pelvic Immo- 32/800 25/620 4/80 12.5/5.75
bilization Baseplate -Civco
5372973 Acrylic Supine Baseplate- 15/360 11/270 2/40 1.7/0.75
Three-pin compatible-Civco
5367857 ROP2-Filler (each) 42/1050 21/520 5/120 15/7 Two per system
5368689 Egnpj;/F'at'Tab'e"”Se”'As' 85/2150 22/545 5/120 28/12.75

*GE, GE monogram and VIBRANT are trademarks of General Electric Company **MEDRAD is a
trademark of MEDRAD, Inc. Invivo is a trademark of Invivo Corporation. Civco and Posifix are
trademarks of Civco Medical Solutions. Type-S and HipFix are trademarks of Civco. All other
trademarks, service marks, company names and product names are the property of their
respective owners.
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